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Kedves Diákok!

A	kiadvány	célja,	hogy	segítséget	nyújtson	a	középszintű	magyar	nyelv	és	irodalom	szóbeli	érettségire	
való	felkészüléshez.	A	könyvben	található	80 irodalom és 40 nyelvtan tétel	lefedi	a	középszintű	érett-
ségi	témaköreit.	Az	egyes	mintatételek	az	érettségi	tételekhez	hasonlóan	épülnek	fel:	az	irodalom	té-
telekhez	egy	a	témával	kapcsolatos	idézet,	a	nyelvi	tételekhez	pedig	egy	gyakorlati	feladat	kapcsoló-
dik.	Ezeket	követi	az	egyes	tételek	részletes	kifejtése.	A	nyelvtan tételekben	megtaláljátok	a	gyakorlati	
feladat	megoldását	is,	így	tudásotokat	próbára	is	tehetitek.	

A	feleletvázlatok	jól	felépítettek,	könnyen	áttekinthetők,	a	legfontosabb	fogalmakat,	tartalmi	elemeket	
kiemeltük	a	könnyebb	tanulhatóság	érdekében.	Az	érettségin	elvárt	ismeretek	elsajátításához,	felele-
venítéséhez	és	rendszerezéséhez	hatékony	segítséget	nyújtanak	a	tételekben	található	táblázatok, 
fürtábrák, gondolattérképek és szófelhők is.

A	magyar	nyelv	és	irodalom	szóbeli	vizsga	egy	irodalom	és	egy	magyar	nyelvi	tétel	kifejtéséből	áll.	
15	perc	áll	rendelkezésetekre,	hogy	számot	adjatok	tudásotokról.	A	feleletre	maximálisan	50	pont	ad-
ható.	Ezen	belül	az	irodalom	felelet	tartalmi	minőségéért	25	pont,	a	magyar	nyelv	felelet	tartalmi	mi-
nőségéért	10	pont,	a	két	felelet	nyelvi	minőségéért	együtt	15	pont	kapható.	

Reméljük,	hogy	könyvünket	haszonnal	forgatjátok,	és	kidolgozott	feleletvázlatainkkal	hozzájárulunk	
az	eredményes	felkészüléshez	és	a	sikeres	vizsgához.

A szerzők
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A barokk eposz jellegzetességei –  
Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem

FelADAT

FeleleTVázlAT

A költő és hadvezér   
�	Zrínyi	Miklós	1620-ban	született	Csáktornyán.	Hadvezér és költő,	ő	az	1566-os	szigetvári	hős,	zrí-

nyi Miklós dédunokája.

�	A	magyar	barokk	irodalom	legjelentősebb	képviselője,	főműve,	a	Szigeti veszedelem	pedig	az	első	
magyar eposz.

�	Hamar	felismerte,	hogy	a	török elleni harcot	vállalni	kell,	ezért	nemcsak	hadjáratot	vezetett	ellenük,	
de	a	török	hódoltság	megszüntetésére	egész	stratégiát	dolgozott	ki	(Az török áfium ellen való or-
vosság). 

�	Az	ideális	hadvezérről (Vitéz hadnagy)	és	a	korszerű	hadviselésről (Tábori kis tracta)	is	jelentek	meg	
hadtudományi munkái.

�	A	Szigeti veszedelem	egyesíti	a	költő,	a	politikus	és	a	hadvezér	programját	is.

Szigeti veszedelem   
�	Latin	címe:	Obsidio Szigetiana.

�	Zrínyi 1645–46 telén írta.

�	Az	1566-os szigetvári ostrom	történetét	dolgozza	fel.	

�	A	mű	középpontjában	dédapja	áll,	aki	sikertelenül,	de	hősiesen	igyekszik	megmenteni	Szigetvárt.	

�	Szerkezete: 

– 15 énekből áll,	3	részre	tagolódik:

à	I–VI.	ének:	az	ostrom	előkészületei;

à	VII–XIII.	ének:	az	ostrom	leírása;

à	XIV–XV.	ének:	a	szigeti	hősök	mennybemenetele.

– 1566	strófából	áll	(utalva	az	ostrom	évére).	

Értelmezze Széchy Károly gondolatait! Feleletében térjen ki Zrínyi Miklós Szigeti veszedelem 
című művének keletkezési körülményeire, szerkezeti sajátosságaira, a főhős alakjának bemu-
tatására, valamint az eposz műfaji jellemzőinek ismertetésére!

A főhős „...Zrínyi Miklós, kinek önfeláldozása nem egyszerű vitézi tett, hanem nemzeti vált-
ság, minek teljesítésére isten maga választja el; éppen azért hősi küzdelmébe nemes haláláig 
magasztos csodák szövődnek bele. S a történeti események ezzel elvesztik rideg és száraz szí-
nüket, esetleges voltukat, mert a költő úgy szemeli ki, úgy rendezi el, úgy hozza őket kapcso-
latba, hogy nagy eszméjének és sajátos célzatának érvényesítésére az isteni beavatkozás 
eszközeiül szolgáljanak.”

(Széchy Károly)
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�	Ütemhangsúlyos	verselésű,	négyütemű	12-esekkel,	bokorrímmel.	

�	Barokk jellegét	erősíti,	a	valós	történelmi	eseményeket	vallásos, néhol misztikus szférába	emeli:

– Isten	megparancsolta	Mihály	arkangyalnak,	hogy	a	pokolból	egy	fúriát	küldjön	Szulimánba	(Alecto)	
→	gerjessze	haragra	a	szultánt	a	magyarok	ellen.

– A	mártírhalált	halt	hősöket	az	eposz	végén	angyalok	serege	viszi	a	mennybe.	

�	A	történelmi	események	a	bibliai	bűn	–	bűnhődés	–	bűnbocsánat	motívumán	keresztül	értelmeződnek:

– A	magyarok bűnösek	(letérés	az	igaz	hitről,	bálványimádás,	erkölcsi	romlás)	→ törököket isten 
küldte ellenük	büntetésként.

– A	szigetiek mártíromsága,	önfeláldozása	hoz	bűnbocsánatot a magyarság számára → Zrínyi 
Krisztus követője	(imitatio	Christi).

Zrínyi alakja   
�	Szigetvár kapitánya athleta Christi	–	Krisztus	katonája.	(A	várvédők	mentesek	mindazoktól	a	hibák-

tól,	bűnöktől,	amelyek	miatt	az	Isten	bünteti	a	magyarokat.)

�	A	törökök parancsot teljesítenek,	és	csak	a	túlerő	miatt	győzhetnek.	Ezzel	szemben	a	magyarok 
mindenekelőtt	a	keresztény hitet és a hazát védik. (A	király,	a	család,	a	személyes	tisztesség	és	
élet	ezeknek	rendelődik	alá.)

�	Zrínyi	katonáihoz	intézett	buzdító	beszédében,	az	ostrom	alatti	viselkedésében,	majd	mártírhalálá-
ban	is	azt	képviseli:	a keresztény hit, a hősiesség és a hazaszeretet	ereje	legyőzheti a törököt.

Eposzi kellékek   

„Fegyvert, s vitézt éneklek”
Propozíció  

(témamegjelölés) Invokáció  
(segélykérés)

„Szigetnek Hektora”„szép szemü Cumilla”

Csak Zrínyi elég bátor szembe-
nézni Szulimán szultán haragjával

„Adj pennámnak erôt,  
ugy irhassak mint volt...”

Maroknyi magyar sereg 
↔ török túlerô

Enumeráció  
(seregszemle) Deus ex machina  

(isteni beavatkozás)

Erkölcsi fölény ↔ létszámfölény

Isten az események irányítója

Múzsaként Szûz Máriát szólítja meg

Angyalok közbeavatkozása

Epitheton ornans 
(állandó jelzôk)

Eposzi kellékek

Az eposz üzenete   
�	Zrínyi	a	nemességet	kívánja	mozgósítani	→	összefogással,	erkölcsi	fölénnyel,	vitézi	erényekkel,	bá-

torsággal, valamint hittel a törököt ki lehet űzni Magyarországról.
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Romantika és realizmus, motívumok és emberi sorsok  
Jókai Mór Az arany ember című regényében

FelADAT

FeleleTVázlAT

Jókai Mór és Az arany ember   
�	A	romantikus	próza	legnagyobb	alkotója,	több	mint	száz	regényt	írt,	köztük	Az arany embert	(1872).

�	romantikus regény, realista	szálakkal	szőve.

�	Az	1920-as években	játszódik	a	kapitalizálódó	Magyarországon.

�	Forrása,	alapja	két	ókori	mítosz:

– Midász király	Dionüszosznak	tett	szolgálatáért	azt	kérte,	hogy	minden,	amihez	ér,	változzon	arany-
nyá,	de	kívánsága	teljesülése	után	hamar	megbánta	kérését.

– Polükratész,	Számosz	türannosza	olyan	vagyonra	és	befolyásra	tett	szert,	hogy	maga	is	túlzásnak	
gondolta,	ezért	az	isteneknek	szánt	áldozatként	a	tengerbe	dobta	egyik	értékes	gyűrűjét	–	ame-
lyet	másnap	az	emberei	egy	kifogott	hal	gyomrában	találtak	meg.

Timár Mihály, az „arany ember”    
�	Timár jelleme fejlődik	a	regény	során:	tisztaság, erkölcsösség → megingás, csalás, korrupció → 

lelkifurdalás,	önvád, kétségek → megtisztulás.

�	Életeket	ment	meg	a	Szent	Borbálán,	amikor	kitör	a	vihar,	valamint	nem	adja	fel	Ali	Csorbadzsit,	és	
a megvesztegetésre szánt aranyat sem veszi el. 

�	Kacsuka	javaslatának	már	nem	áll	ellen	→	az	ázott	búzából	kenyeret	süttet	a	katonáknak.

�	Nem	adja	oda	Timéának	a	vörös	félholddal	megjelölt,	kincsekkel	teli	zsákot,	az	örökségét	→ bár attól 
is	tart,	hogy	Brazovics	elvenné	a	lánytól.

�	Tönkreteszi	Brazovicsot	és	feleségül	veszi	Timéát	(aki	csak	hálát	érez	Timár	iránt).	

�	Kezdetét	veszi	a	hazugságokkal	terhelt	kettős élete	a	két	helyszín	és	két	nő	között	→	közben	folya-
matosan	bűntudat	gyötri.

�	Krisztyán	Tódort	Brazíliába	küldi,	majd	amikor	megszökik	és	visszatér,	a	„cserehalál”	lehetőséget	ad	
Timárnak arra, hogy kilépjen a társadalomból, és a Senki szigetén,	a	paradicsomi	idillben	(rousseau-i	
természeti	állapot)	találja	meg	boldogságát.  

Mutassa be Jókai Mór Az arany ember című regényének romantikus és realista jegyeit! Térjen 
ki a Nagy Miklós-gondolat alapján a főhős személyiségének, viselkedésének bonyolultságára, 
összetettségére!

„A főhős kettős életének színterei egymástól merőben elütő hangulatukkal változatosan követik-
előzik egymást, és a kisebb szereplők egész sora köti össze őket. Jellemzően és sejtelmesen 
ismétlődnek egy ponton már lánccá szaporodva egyes motívumok, megvilágítva a hős lelkivilágának 
megváltozását.”

(Nagy Miklós)



55

2. Témakör  |  Művek a magyar irodalomból – Választható szerzők

hajóbiztosok

kereskedõk

tisztviselõkvívódó hõs

fejlõdni képes jellem

Komárom ↔ Senki szigete

Timéa ↔ Noémi

Athalie külsõ-belsõ tulajdonságainak 
kettõssége

Timár belsõ konfliktusa

szélsõséges jellemek (pl. pozitív: 
Noémi, negatív: Athalie)

panteizmus

a hold szimbolikus jelentései

Senki szigete → boldogság

mesés tájak, helyszínek

a szultán kincsének 
megtalálása

a cserehalál

Brazovics szívrohama

Krisztyán Tódor halála

kimenekülés a társadalomból

Timéa

Komárom

gazdag Noémi nincs értéke a pénznek

Senki szigete

hála kikényszerített 
házasság

Kacsukába  
szerelmes

feltétel nélküli 
szeretet

Timár Mihály kettõs élete

boldogtalan boldog

Motívumok a regényben   
�	A vörös félhold: sorsfordító események kapcsán lesz jelentősége → megjelenésekor Timár lelkiál-

lapotát tükrözi.

�	A pénz: a szereplők életében sorsdöntő szerepe van, leginkább a bűnbe süllyedt világot jelképezi. 

�	A Duna: Timár két világát és a két kultúrát köti össze.

�	A Balaton a megtisztulást, a hajók a sorsot szimbolizálják. 

Romantikus és realista elemek   

A kapitalizálódó Magyarország 
(a cselekmény az 1820-as 

években játszódik)

Timár Mihály ábrázolása

Ellentétek

A természet hangsúlyos szerepe

Váratlan fordulatok, találkozások

A megoldás

Pesszimista végkicsengés: 
a fõszereplõ számára csak 

a társadalomból való kivonulás 
hozza el a boldogságot.  

Az utolsó fejezet azonban  
egyszerre erõsíti és kérdõjelezi 

meg a sziget létezését.

Szereplõi hétköznapi emberek

Az arany ember

REALISTA  
JEGYEK

ROMANTIKUS 
JEGYEK
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A regényírás hagyományainak tisztelete  
és a tartalmi-formai újítás együttes jelenléte  
Géczi János Viotti négy vagy öt élete című művében 

FelADAT

FeleleTVázlAT

A szerzőről   
�	1954-ben	született	(Monostorpályi),	József	Attila-díjas	író,	költő,	képzőművész,	szerkesztő	és	egye-

temi oktató. 

�	Sokrétű	gyakorlati	és alkotói és művészi tevékenységet	folytat:	számos	regény,	verseskötet,	szo-
ciográfia,	esszégyűjtemény	szerzője	(pl.	A bunkerrajzoló, A tenyérjós, Vadnarancsok, Sziget).

�	Művészetét	a	neoavantgárdhoz szokás sorolni. 

Téma, cselekmény, szerkezet   
�	Géczi	János	2011-ben	írta	a	regényt.	

�	Témája:	Viotti Mór Aurél ágoston	papírgyártó	(„fehér	mester”)	és	levélíró	(„fogalmazó	mester”)	„tör-
ténetén”,	korokon átívelő életének, életeinek	bemutatásán	keresztül	az	ember,	az	alkotó	és	a	férfi	
életlehetőségein	való	töprengés.	

�	Nincs	klasszikus	értelemben	vett	cselekménye,	sem	kronológiája,	sem	linearitása,	sem	felbontott	
időrendje	→ képek egymásutánja	jellemzi.	

�	A regényt összetartó szálak:
– Viotti újraszületései	(nem	újjászületés!)	→	Lehet-e	kiteljesedni,	lehet-e	önmagunkkal	szembe-
nézve	megszűnni,	megpihenni,	lehet-e	feloldódni,	lehet-e	angyallá	válni?	

– A	levélírás és papírgyártás	állandósága	→	a	munka,	amely	alkotás,	és	a	teljesség	felé	visz.

– Ars poetica jellegű kérdések: 

à	Elrejtőzés	vagy	kitárulkozás	a	levélírás?

à	A	papír	eleve	egy	alkotás,	de	egy	új	alkotás	lehetősége	is?

– Szerelmi kísérletei → A	másikban	teljesedem	ki?	Vagy	én	teljesítem	ki	a	másikat?	

�	A	misztikussá	tett	szerelem	a	latin-amerikai	irodalom	(pl.	Marquez)	szemléletét	idézi	(leginkább	a	dal-
máciai részben). 

Mutassa be az alábbi idézet paradoxonjának kifejtésével Géczi János Viotti négy vagy öt 
élete című regényét, bizonyítva kultúrtörténeti összetettségét, a hagyományos regény-
motívumok (utazás, útkeresés, magunkra találás) jelenlétét, a formabontó kronologikus-
ság tartalmi funkcióit! 

„Viotti Mór Aurél Ágoston szabálytalan életet él, így történhet meg, hogy az ötödik évszakot 
is átéli.”

(Géczi János)
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�	Krúdy Gyula	időben	utazó,	szerelmeket	kereső,	nyugtalan	Szindbádját,	Madách imre	minden	koro-
kon	és	helyszíneken	átutazó,	szerelmeket,	csalódásokat	megélő	Ádámját	idézi	fel	az	olvasóban.	(Fő-
leg	a	dalmáciai	rózsa	főnix-sorsát	olvasva.)

�	Az	egyes	részek	helyszínei	konkrétak	(Dél-Franciaország,	Erdély,	Dalmácia,	Németalföld,	Veszprém).

A műfajról   
�	Fejlődésregény →	munkában,	szerelemben,	korlátokat	felismerve	kiteljesedni	(angyallá	válni).

�	Tudatregény →	időkezelési	módszerét	tekintve	az	emlékezés,	a	töprengés	indokolja	az	idősíkok	fel-
bontását,	egymásba	játszását.	

Tartalmi összetettsége   
�	Az	egyes	korok	és	helyszínek	nem	hátterek,	egyenrangúak	a	cselekménnyel.

�	Komplex	együtt-láttatása	a	tájnak,	a	történelemnek,	a	művelődéstörténetnek,	múltbéli	és	jelenbeli	
szokásoknak,	életmódnak.

�	Hagyományok,	szimbólumok,	toposzok	megjelenése	a	regényben:	

– A	keresztény	misztika	a	domináns	–	a	két	egyházatya	a	kora	keresztény	filozófiából:	Ágoston/Au-
gustinus	(a	főhős)	–	Ambrus/Ambrosius	(Ambrusa	úr)	egymást	kiegészítő,	egymással	vitázó	gon-
dolatai	a	kereszténységről.

– Kiemelendő	a	címlapon	és	a	fejezetek	végén	megjelenő	papírvágó kés összetett szimbolikája. 

– Az	egyes	helyszínekhez	kapcsolódó	évszakok	toposza,	mindig	az őszt	éli	újra	Viotti.		

Narráció és stílus   
�	Mindentudó	elbeszélő	(az	előzményeket	is	ismeri	és	a	jövőt	is).

�	Bár	e/3.	személyű	a	narráció,	a	szubjektivitás	miatt	E/1.-nek	érezhető.	

�	Stílusa esszé jellegű.

�	Fontos szerepe van a vizualitásnak →	képeinek	montázsjellege	az	idősíkok	és	helyszínek	tartalmi,	
valamint	nyelvi	egybejátszását	erősíti.

Viotti 
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TÉTELEK MAGyAR NyELVBŐL03

Az emberi kommunikáció  
nem nyelvi jelei és kifejezőeszközei

FelADAT

Nyelvi (verbális) és nem nyelvi  
(nonverbális) jelek a kommunikációban   
�	A	nyelvi	jelek	mellett	üzeneteink	átadására nem nyelvi jeleket	is	használunk.	Ezek	lehetnek

– vizuális jelek:	 írásos	megnyilatkozásokban	 (pl.	a	szöveg	elrendezése,	az	 írásjelek,	emotikonok)	
vagy	szóbeli	megnyilatkozásokban	(pl.	arcjáték);

– hangjelek:	pl.	köhintés,	a	hangerő	megemelése.

�	A	nem	nyelvi	jelek	az	üzenetek	jelentését	és	hitelességét	is	befolyásolják.	

Nem nyelvi jelek és kifejezőeszközök  
a szóbeli kommunikációban   
�	A	nyelvi	és	nem	nyelvi	jelek	összefonódnak	a	szóbeli	kommunikáció	során.	Együttesen	juttatják	ki-

fejezésre	gondolatainkat,	szándékainkat,	érzelmeinket,	viszonyulásunkat	az	üzenetünk	tartalmához,	
valamint	a	befogadóhoz:

– hangsúlyozhatják, kiegészíthetik, helyettesíthetik	a	közlő	mondanivalóját;

– ugyanakkor meg is kérdőjelezhetik a nyelvi közlés hitelességét.

�	A	nem	nyelvi	jelzések	jó	részét	ösztönösen	használjuk,	így	hajlamosabbak	vagyunk	inkább	ezek-
nek hinni.

�	Egy	részük	velünk	született	(pl.	bánat,	harag	jelzései	testtartásban,	mimikában),	más	részüket	kör-
nyezetünket	utánozva	tanuljuk	(pl.	kézfogás).

Mutassa be a kommunikáció nem nyelvi kifejezőeszközeit az alábbi képek elemzésének se-
gítségével!
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1. TéMAKÖr  |  Kommunikáció

Hanggal kifejezett  
nyelvi jelzések Testbeszéd Külsô megjelenés  

(emblémák)

Szövegfonetikai eszközök
– hangszín
– hangerô
– hanglejtés
– hangsúly
– beszédtempó
– szünet / csend

Vokális jelzések  
(pl. só haj tás, torokköszörülés)

– Mimika
– Tekintet
– Gesztusok
– Testtartás és fejtartás
– A térköz szabályozása

Egyéniségünket vagy egy  
közösséghez tartozásunkat
fejezik ki

(pl. ruházat, hajviselet,  
ékszerek)

NEM NYELVI JELEK

leHeTSégeS MegolDáS

1. kép

A	képen	nagy	valószínűséggel	egy	pár	látható	vita	vagy	veszekedés	közben.	
Mimika	és	tekintet:	Nem	néznek	egymásra,	a	férfi	az	arcát	a	kezével	eltakarja,	a	nő	szeméből	és	
a	feszült	állkapcsából	talán	dühöt	és	csalódottságot	lehet	leolvasni.	
Gesztusok	és	testtartás:	A	férfi	a	nő	felé	fordul,	aki	viszont	vállával,	hátával	elfordul	a	férfitól,	a	férfi	
háta	görnyedt,	arcát	eltakarja,	ami	kétségbeesést	fejez	ki,	a	nő	keresztbe	fonja	a	karját,	ami	eluta-
sítást	jelez.	
Térköz:	Közel	ülnek	egymáshoz,	tehát	viszonyuk	bizalmas,	ebből	lehet	következtetni	közeli	kap-
csolatukra. 
Külső	megjelenés:	A	koruknak	megfelelő,	divatos,	fiatalos.

2.	kép

Egy	idősebb	és	egy	fiatalabb	nő	(nagy	valószínűséggel	anya	és	lánya)	bizalmas	beszélgetése	lát-
ható a képen. 
Mimika	és	tekintet:	Mindkét	résztvevő	mosolyog,	arckifejezésük	nyugodt,	az	idősebbik	a	fiatalab-
bat	nézi,	és	bár	a	fiatalabb	a	tekintetét	másfelé	fordítja,	ez	nem	fejez	ki	elutasítást.	
Gesztusok	és	testtartás:	Az	idősebbik	átöleli	a	fiatalabbat,	fejével	és	testével	felé	fordul.	A	fiatalabbik	
ezt	nem	viszonozza,	és	a	kezét	összekulcsolja	az	ölében,	vállát	picit	felhúzza,	ezzel	akár	a	tartózko-
dását	vagy	zavarát	is	kifejezheti,	viszont	a	törökülés	közeli	viszonyt	és	bizalmat	fejez	ki.	
Térköz:	Egyértelműen	bizalmas	viszony,	hiszen	szorosan	egymás	mellett	ül	a	két	fél.	
Külső	megjelenés:	Az	idősebbik	ruházata	és	frizurája	divatos,	de	laza.	A	fiatalabbik	a	tizenéve-
sek	divatját	követi,	de	visszafogottan,	így	az	egyéniségükre	a	külső	megjelenésükből	nehéz	
következtetni.
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TéTelek a magyar és a VilágirodalombólTÉTELEK MAGyAR NyELVBŐL37

A szavak csoportosítása hangalak és jelentés alapján 
(egyjelentésű, többjelentésű szó, homonima, szinonima, 
hasonló alakú szópár, ellentétes jelentés)

FelADAT

Nyelvi jelek: hangalak és jelentés   
�	A	szavak nyelvi jelek.	Három	összetevőjük

– a jeltest,	azaz	egy	érzékszervekkel	felfogható	valóságdarab	→	a	nyelvi	jeleknél	a	hangalak;	

– a jelölt,	azaz	egy	olyan	valóságdarab,	amelyre	a	jeltest	utal;	

– a jelentés,	azaz	a	jeltest	és	a	jelölt	közötti	kapcsolat.	

�	A	nyelvi	jelek	többsége	szimbolikus:	a	jeltest	és	a	jelölt	közötti	viszony	társadalmi	megegyezésen	
alapul. 

�	Kivétel	a	hangutánzó	és	hangfestő	szavak	csoportja,	amelyek	esetében	a	jeltest	hasonlít	a	je-
löltre →	ikonikus	jelek.

Mutassa be a szavak csoportjait a hangalak és a jelentés viszonya alapján! Feleletéhez kap-
csolja hozzá példának az alábbi, nyelvi humoron alapuló szövegeket!

   

Tőled rohan a harisnyán a szem le. 
Becsípsz és kiakadsz mint a cipzár. 
Vándorló zokni: felbukkansz hetente, 
lehet, hogy volt párja, de nincs már.

Az vagy nekem, mi rég nem kéne légy, 
lengő papír, én meg rászállva légy.

(Tóth Krisztina: Az vagy nekem…)
   

Egy kád meleg tengerben
lubickol a egysejtem.
Hogy mi lesz még belőlem,
szerencsére nem sejtem. 

(Darvas László: Az egysejtű éneke)

1 2

3 4
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7. TéMAKÖr  |  Stílus	és	jelentés

A SZAVAK CSOPORTOSÍTÁSA HANGALAK ÉS JELENTÉS SZERINT

Hangutánzó  
szavak

A	hangalak	különböző	eredetű	és	természetű	
hangokat	utánoz	(pl.	állathangok,	zörejek).

ropog, reccsen, ciripel,  
miákol, dorombol

Hangulatfestő 
szavak

A	hangalak	mozgást,	cselekvést	vagy	
tulajdonságokat	érzékeltet	hangzás	által.

szöszmötöl, rebben, battyog, 
gunnyaszt, bizsereg

Egyjelentésű 
szavak

A	hangalak	csak	egyetlen	jelöltre	mutat,	
egyetlen	jelentést	idéz	fel.

tértivevény,  
keresztrejtvény, metafora

Többjelentésű 
szavak

Egy	hangalak	több	egymással	valamilyen	
módon	összefüggő	jelöltre	mutat	→  
több	egymással	összefüggő	jelentés	
kapcsolódik	hozzá.

világos, láb, vírus, kapocs, 
kiköt, csillag, éles

Azonos alakú 
szavak 
(homonimák)

Egy	hangalakhoz	különböző	jelentések	
kapcsolódnak	úgy,	hogy	nincs	köztük	
összefüggés.	A	nyelvtani	homonimák	
a	toldalékos	szavak	véletlen	egybeesései.

szán, ír, link,
övét, légy, sörét

Rokon értelmű 
szavak (szinonimák)

Különböző	hangalakokhoz	hasonló	jelentés	
tartozik.	Típusaik:	
�	a	két	hangalak	ugyanannak	a	dolognak	 
a	különböző	elnevezése;

�	a	két	rokon	értelmű	szó	jelentése	között	
fokozati,	szemléletbeli,	hangulati	különbség	
van.

 

öreg – idős – koros 

nevet – kacag,  
írás – firkálmány

Hasonló alakú 
szavak (paronimák)

Hasonló	hangsorhoz	eltérő	jelentés	társul	→ 
összekeverhetők.

egyhangúan – egyhangúlag, 
helység – helyiség, 
fáradság – fáradtság

Ellentétes jelentésű 
szavak (antonimák)

A	két	szó	jelentés	alapján	szembeállítható	
egymással.

alul – felül, érett – éretlen,  
boldog – boldogtalan

MegolDáS

Képek

A	humor	forrása	a	többjelentésű	szavak	használata:	két	különböző,	de	egymással	összefüggő	jelentés	
az	első	esetben,	a	második	esetben	pedig	a	szófajjal	való	játék:	puszta	mint	főnév	és	mint	melléknév.

Tóth	Krisztina-vers

A	szöveg	a	többjelentésű	szavakkal	(szem, becsípsz, kiakadsz, párja)	való	játékra	épül,	és	itt	
a	jelentést	 árnyalja	 az	 is,	 hogy	 a	 becsípsz és kiakadsz inkább a szlengben használatosak. 
Az	utolsó	két	sor	rímpárja	az	azonosalakúságra	épül,	ugyanaz	a	hangsor	van	rímhelyzetben,	
csak	a	jelentésük	különbözik.	

Darvas László-vers 

Szintén	az	azonosalakúsággal	játszik,	a	sejt	szó	két,	egymással	össze	nem	függő	jelentésével	
(főnév	és	ige).	Az	azonos	alakú	szavak	itt	is	rímhelyzetben	vannak.
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